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EXPROPRIATION 1 EXPROPRIATION

Rapport des Commissaires en expropriation pour l'agran- Cornmissioners' report re expropriation for the enlarging

of Arnos Farni.
dissernent de la Ferme Anios.

The commissioners appointed, by the Superior Court to

Les Commissaires, nommés par la Cour Supérieure pour '
fix the indemnities to be awarded to interested, parties

de4erminer les indemnités à accorder aux parties intéres- al',"ected by the expropriation for the enlarging of Amos

sées dans l'expropriation pour l'agrandissement de la Fer- Farm (Crémazie Park), have fyied the following report in

me Amos (Pare Crémazie), ont déposé le rapport suivant th, City Clek's ofAce where interested parties can examine

au bureau du greffier de la Ville où les intéressés pourront
the saine until the 10th of April instant.

le consulter jusqu'au 10 avril courant.

PROVINCE DE QUÉBEC, 
PROVINC17 OF QUFBEC,

DISTRICT Dg MONTRÉAL. 
DISTRICT OF MONTRFAL.

COUR SUPERIEURE, No 584. SUPERIOR COURT, No. 584.

Ex Parte 
Ex Parte

LA VILLE DE MONTRIÉ j, TIIE CITY OF MONTREAL

Pétitionnaire en Expropriation, 
Petitioner in Expropriation.

et 
and

L'Aop-ýt NDISSEMENT DE LA FERmE Amos" [PARC CRÉ-mAZIEI THE ENLARGiNo oF Amïý)s FAum " [CREm,&ziE PARK] LN TIIE

DANS LE QUARTIER SAINT-DENIS DE LA VILLE DE MONTRÊÀL ST. DENis WARD, IN TIIE CITY OF MONTREAL.

Les Commissaires soussignée, dùment nommés pour The undersigned commissiGners, duly appointed ta fix

fixer et déterminer, conformément à la loi, la valeur des and determine, accoeding ta law, the value of lots situated

terrains situés du côté Ouest de la rue Dufferin, à partir de on the western side of Dufferin. Street, frein. Laurier

l'avenue Laurier à la rue Saint-Grégoire, dans le quartier avenue ta St. Grégoire sfreet, in the St. Denis

Saint-Denis de la Ville de Montréal, à être exDropriés pour ward of the City of Montreal, ta be expropriated for the

l'agrandissement de la " Ferme Amos ", aux fins d'établir enlargement of " Amos Farm for the purpose of establish-

un pare (Pare Crémazie). ayant, à l'exception de Son Hoii- ing a Park, "Crémazie Park; having, with the exception of

neur le Recorder, prêté s erment devant le Protonotaire de His Honor the Recorder, been sworn before the Prothono-

la Cour Supérieure de remplir leurs devoirs avec fidélité, tary of the Superior Court, ta fulfil their duties with fideli-

diligence et impartialité, ayant de plus fait l'inspection ty, diligence and impartiality; having moreover made the

desdits terrains à exproprier, examiné sous serinent des inspection of the lots ta be expropriated, and examined

témoins ainsi que toutes les parties intéressées, et tous les under oath witnesses and also ail the Interested parties;

titres et documents nécessaires, ayant observé toutes les examined ail the titles and necessary documents; having

formalités requises par la loi pour établir le montant juste accomplished all formalities prescribed by law, ta establish

et exact, des Indemnités à. payer à cause de l'expropriation a just and exact amount of indemnities ta be paid on ac-

qesdIts terrains, font rapport et déclarent qu'ils ont fixé count of the expropriation of said lots, report, and State,

et déterminé-comme suit les prix et indemnités à, être ac- that they have fixed and determined as follows the price

cardés pour lesdits terrains à être expropriés pour l'agran- and indemnity ta be allowed for the lots ta be expropriated,

dissement de la "Ferme Amos" ainsi que pour les récla- for the enlarging of " Amos Farm", also for the claims of

mations de locataire et d'occupant. tenant and occupant.

I.-Unelisière de terrain bornée au Sud-ouest par le lot l.-À, plece of land bounded on the south western side bY

du cadastre No 328-204, ce côté mesurant environ 935 pieds; lot cadastral No. 32ý-204, said side measuring about 935

au Nord-ouest par le lot du cadastre No 331-274, ce côté me- feet; on the north western side by lot cadastral No. 331-274

surant environ 20 Pieds; au Nord-est par les lots du cades- said side measuring about 126 feét; on the north easterli

tre Nos 331-2 à 19, ce côté mesurant environ 935 pieds; au side by lots cadastral Nos. 331-2 ta 19, said side measuring

Sud-est par le lot du cadastre No 328-261, ce côté mesurant about 935 feet; on the south eastern side by lot cadastral

environ 2M pieds: contenant une superficie de 18,700 1 d No 328-261, sald side measuring about 20 feet, containing ,

étant ýerflcia1 area of 18,700 square feet, the said plec

carré%, ladite lisière de terrain le lot NO su 
e of land

391-1 aux plan et livre de renvoi officiels poi belng lot No. 381-1 of the officiai plan and book of reference

quartier Saint-Denis de la Ville de Montréal; et ap_ for the St. Denis ward of the City of Montreal ;andd bbelongg-

nant, autant qu'il a été possible auxdits Commissaires de Ing, go far as could be ascertained by the Commissioners, tO

glen assurer, à "The Sun Lif e Assurance Company of Ca- the " Sun Life Assurance Compazy of Canada, " the Sum of :

nada, " la somme de: Treize cent quarant"ix piastres et One thousand, three hundred and forty-Six dollars and fiftY

cinfflnte cents ($1,346.50.) cents

Les Commissaires ayant aussi considéré la récla t1on The Commissioners having also considered Mr. 0llviee,ý

de M. Olivier, Limoges, locataire des lots appartenant: A , Limoges' claim, tenant of the lots belonging ta the "SU"

Sun Life Assurance Company of Canada, " ont décidé de Life Assurance Company of Canada, " have decided ta alloW

l'ai accorder la somme de: Deux cents piastres ($200.00.) hiin the sum of Two hundred dollars ($200.00).

. 2.-Une lisière de terrain bornée au Sud-ouest par le lot 2.-A Plece of land, bounded on the south western side b1r

du cadastre. No .331-1, ce côté mesurant environ 85 pieds; lot cadastral No, 331-1, sald side measuring about 85 fgýiBt",

au Nord-ouest par le lot du cadas 1 tre No 331-2, ce côté nie- on the north western side by lot cadastral No. 331-3, said

ilirant environ 126 pieds; au Nord-est par le lot du cadastre side measuring about 126 feet; on the north eastern side IlYYyyr',

No 331-20, ce côté mEýsurant. environ 70 pieds; au Sud-est lot cadastral No. 331-20, said side measurlng about 70 fe0ëtj,,ý

par les lots'du cadastre Nos 329 et 328-261, ce côté pesu- on the south eastern side by lots cada8tral Nos. 329

rant environ 124.75 pieds; contenant une Superficie de 028-261, sald side measuring about 124.75 feet, contalning

1,ý,270 piýds =rés, ladite lisière 'de terrain étant le lot No sueerficial area of 10,270 square feet, the Said plece of 1W,

2 du lot du çadastre No 321 aux plan et livre de renvoi offi- being lot No. 2 of lot cadastral No. 831 of the officiai 91

ciels ifflr le.quartier Saint-Denis de la Ville de Montréal; and book of réference for the St. Denis ward of the City

et appertenant,. autant qu'il >a été possible auxdits Commis- Montreal; and belonging, as far as could be

eaires de'sen. assurer, à 11 The: Sun Life Aj3surance Company the Commissioners, ta the " Sun lAfe Assurance CompO.

et Canada 'l la somme de: Ne tif cent quatre-vingt-cinq pias- of Canada," the sum of., Niue bundred and eighty:flve

tres et ý7atrjvIngt-d0=e cents ($985.92.) iars and ninetyýtwo cents ($985.92).

3.-Une lisière de terrain bornée au Sud-ouest par le lot 3.-A plece of land, bounded on the south western

du cadastre No 321-1. c» côté mesurant environ 60 pieds- by lot cadastral No., 331-1, said side measu xi aboi1t'

-ouest par le lot du cadastre No 331-4, ce côté ýý- 1 feet; on the north western side by lot cýada No. 3
W au Nord-est par le lot du cadas- eaid side measuring about 126,8 feet; on the no e"t

SU=t environ 12&S pieds;


